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формі, у зв'язку з чим при підготовці дистанційного курсу необхідно коригувати 
навчальну діяльність студентів з урахуванням можливостей освітнього середовища.

Основним недоліком дистанційного навчання є труднощі у визначенні 
самостійності студентів при виконанні завдань і, як наслідок, складності при 
виставленні об'єктивної оцінки.
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НЕВЕРБАЛЬНІ ЕЛЕМЕНТИ КОМУНІКАЦІЇ ЛІКАРЯ ТА ПАЦІЄНТА В 
ДІАГНОСТИЧНОМУ ПРОЦЕСІ 

Головною метою клінічної медицини є забезпечення високого р^вня діагностики 
та лакування. Лтар має досконало володіти спостереженням, бесідою, 
експериментальним дослідженням, але не менш важливим елементом успішної 
комунікації є психологічний контакт з пацієнтом. Невербальна поведінка лікаря на 
етапі встановлення контакту не менш важлива, ніж вербальна. Повинні 
враховуватися такі невербальні елементи комунікації, як погляд, жести та міміка. 
Допомагає «прочитати» психологічний підтекст взаємин лікаря та пацієнта і 
розташування по відношенню один до одного. Велике значення для оцінки стану 
співрозмовника має його поза.

Ключові слова: невербальні елементи комунікації, діагностичний процес, 
погляд, жести, міміка, поза.

The main goal o f clinical medicine is to ensure a high level o f  diagnosis and 
treatment. A doctor must be perfectly proficient in observation, conversation, and 
experimental research, but psychological contact with the patient is an equally important 
element o f successful communication. The non-verbal behavior o f the doctor at the stage o f  
establishing contact is no less important than the verbal one. Non-verbal elements o f  
communication such as sight, gestures and facial expressions must be taken into account. 
The location in relation to each other helps to "read" the psychological subtext o f the 
relationship between the doctor and the patient. Posture has great importance for assessing 
the interlocutor's state.

Keywords: non-verbal elements o f communication, diagnostic process, sight, 
gestures, facial expressions, posture.

Головною метою клінічної медицини є забезпечення високого рівня діагностики 
та лікування [1, с. 3]. Лікар має досконало володіти спостереженням, бесідою, 
експериментальним дослідженням, але не менш важливим елементом успішної 
комунікації є психологічний контакт з пацієнтом [2, с. 103, 3, с. 3]. Невербальна
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поведінка лікаря на етапі встановлення контакту не менш важлива, ніж вербальна [4, с. 
73]. Зокрема, відчуття психологічного контакту дає такий важливий елемент 
невербальної взаємодії, як контакт очима (погляд). На перших же секундах 
професійного спілкування лікар має подивитися в очі своєму пацієнтові, даючи 
зрозуміти, що готовий уважно його вислухати. Зазвичай, 2-3 секунди буває досить, 
щоб відчути психологічний контакт із пацієнтом. Погляд, що триває від 3 до 10 
секунд, можна вважати пильним, він викликає у співрозмовника напругу й 
дискомфорт. Погляд, тривалістю більше 10 секунд виражає або конфронтацію, або 
сексуальну провокацію. Переконавши поглядом хворого в надійності й міцності 
психологічного контакту, лікар запитує про причини візиту, враховуючи такі 
невербальні елементи комунікації, як погляд, жести та міміка.

Погляд. Люди спокійні, з високою самооцінкою, задоволені собою й своєю 
життєвою ситуацією, при міжособистісній взаємодії дивляться в очі співрозмовникові 
частіше, ніж невпевнені й емоційно нестійкі.

Жести. Всі жести умовно діляться на дві групи: комунікативні й експресивні. 
Комунікативні жести мають певний зміст, зрозумілий оточуючим. Вони 
використовуються разом зі словами або замість них, допомагаючи спілкуванню. До 
експресивних належать жести, що не мають певного, зрозумілого для всіх змісту. 
Вони виражають стан людини, дуже індивідуальні, рано формуються в онтогенезі й 
відносно незмінні протягом всього життя Яскравість, виразність експресивної 
жестикуляції визначається особливостями темпераменту, актуальним станом, а також 
рівнем освіти. Активна, надмірно інтенсивна жестикуляція у хворих зустрічається 
переважно в стані тривоги, а також при маніакальному збудженні. Депресивний стан 
пов'язаний з домінуванням статичних одноманітних поз, скупих жестів, мімікою 
скорботи й суму.

Міміка. Це координовані рухи м'язів особи, які відображають емоції, настрій, 
почуття. Найбільш інформативним відображенням того чи іншого переживання є 
міміка нижньої частини обличчя, зокрема - лінія рота. При гарному самопочутті й 
високому життєвому тонусі вона пряма. Опущені долілиць куточки губ -  ознака, що 
характеризує стан суму, депресії, утоми. Надмірна усмішливість із постійно піднятими 
куточками губ, як правило, означає прагнення здобути схвалення і підтримку 
оточуючих, і свідчить про невпевненість у собі. Ще одна виразна деталь нижньої 
частини обличчя -  носогубна складка, виразність якої вказує на інтенсивність 
пережитих емоцій. У верхній частині обличчя звертає на себе увагу лобовий м'яз, на 
чолі можуть з'явитися горизонтальні, вертикальні й діагональні зморшки. 
Горизонтальні лінії виражають міміку подиву. Мімічний комплекс емоції подиву в 
цілому, крім горизонтальних зморшок чола, передбачає підняті брови, широко 
розкриті очі й напіввідкритий рот («обличчя дебіла»). Вертикальні лінії чола 
відбивають звичайно такі емоції, як гнів, злість. Мімічний комплекс емоції гніву в 
цілому містить у собі вертикальні зморшки чола, насуплені брови, прищурені очі з 
віялом зморшок в куточках, стиснену лінію рота.

Допомагає «прочитати» психологічний підтекст взаємин лікаря та пацієнта і 
розташування по відношенню один до одного.

1. Позиція «віч-на-віч», навпроти один одного. Ця позиція містить у собі 
елемент конфронтації, вона властива ситуації загострення відносин при конфліктах. У 
терапевтичній ситуації цієї позиції варто уникати.

2. Позиція «поруч», «пліч-о-пліч» — позиція співробітництва між партнерами, 
яких зв'язує взаємна довіра при відсутності напруги, ворожості. Ця позиція 
характеризує партнерське спілкування, пов'язане з досягненням спільних цілей.

3. Спілкування «через стіл» — практично завжди несе в собі елементи відносин
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в рамках моделі «керівник-підлеглий», з рольовим розподілом і виконанням 
нормативних заборон і приписів, що регламентують спілкування. Подібні взаємини 
практично виключають довірливість, тому в кабінеті, де лікар веде прийом, стілець 
для хворого ставиться не навпроти, через стіл, а збоку від столу.

Велике значення для оцінки стану співрозмовника має його поза. Пози бувають 
симетричні й асиметричні. Симетрична поза - елемент формального спілкування, вона 
припускає офіційну, регламентовану взаємодію, нівелюючи індивідуальні
розходження, так само, як це робить уніформа. Їй надають перевагу люди замкнені, 
стримані, з високим самоконтролем, недовірливістю, підозрілістю. Поза асиметрична, 
навпаки, свідчить про індивідуальні особливості, які не приховуються, відкритість до 
спілкування, готовність до співробітництва.

Пози бувають також закритими й відкритими. Закрита поза вказує на небажання 
спілкуватися, уникання контактів. Закрита поза не спонукає до спілкування. До її 
відмінних рис належать схрещені на грудях руки («поза Наполеона»); схрещені ноги 
(нога на ногу); кисті рук у кишенях або заховані за спину; корпус тіла й голова, 
розвернуті убік від партнера; погляд, спрямований не в очі співрозмовникові. Відкрита 
поза характеризується протилежними ознаками: корпус тіла й голова повернені убік 
співрозмовника, прямий погляд. Відкрита поза свідчить про готовність до контактів, 
до міжособистісної взаємодії.

Лікареві в ситуації його професійного спілкування із пацієнтом бажано 
використовувати невимушені асиметричні, відкриті пози. Особливо важливим це 
буває на самому початку спілкування, при встановленні психологічного контакту.
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Львівський національний університет природокористування, Україна 
HOW TO MAKE ON-LINE LEARNING OF THE ENGLISH LANGUAGE 

EFFICIENT
У статті описано основні помилки, які може допустити вчитель на 

дистанційному навчанні та поради, як їх уникнути. Основні з них - це відсутність 
менеджменту при проведенні заняття, недосконале знання функцій програми, яку 
використовує вчитель, деякі технічні аспекти. Для подолання цих недоліків 
наводяться приклади, як цього можна уникнути. Автор також подає перелік 
корисних он-лайн ресурсів та інструментів, які допоможуть кожному викладачеві 
зробити своє заняття цікавим та ефективним для студентів.

Ключові слова: дистанційне навчання, інструменти, комунікація, взаємодія, 
засоби.

The article describes the main mistakes that teacher can make during on-line classes 
and tips on how to avoid them. The main ones are the lack of management during the lesson, 
imperfect knowledge of the functions of the program used by the teacher, some technical
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